
"Ш...что? Я... я правильно тебя расслышал?" Как только голос Ван Дона упал, на лице Чан Вэня
сразу же появилось невыразимое возбуждение и сюрприз.

"Хватит нести чушь! В настоящее время ведущий!"

"Да... да!" Чан Вен был так счастлив, что даже по его стопам вдруг стало легче.

Ван Донг и Чан Вэнь выбрали дорогу в город Йонгву. Ци Тай и другие повернулись, чтобы
встретиться с Хуан Шидао, Гун Чжицзяо и другими.

Видя, как несколько человек Ци Тая покрыты несчастьем, Хуан Шидао был поражен и спросил:
"Тай, как ты попал в этот беспорядок?".

Ци Тай выглядел обиженным и немного испуганным, как он сказал: "Нам было нелегко
вытеснить Чан Вэня из его укрытия, но мы как раз собирались его поймать. Но потом, из
ниоткуда, появился великий мастер, и мы не подходили ему, всего три-два удара, и он нас
подставил. Ченг Вэнь также был спасен им".

Когда дело дошло до победы над Ван Донгом, Ци Тай не скрывал этого и был очень честен, что
было именно то, что можно было увидеть в характере Ци Тая.

"О нет! Я не ожидал, что он все еще будет на шаг впереди нас!" Как только Хуан Шидао и Гун
Чжицзяо услышали это, они задушили друг друга и непрестанно вздохнули.

Ци Тай посмотрел на них и удивлённо спросил: "Что, ты тоже видел этого человека?".

"Больше, чем просто видеть его, старейшина Хуанг даже сражался с ним!" Гун Чжицзяо
случайно ответил.

"Как насчет победы?" Ци Тай выглядел под напряжением и поспешил посмотреть на Хуан
Сидао.

Хуан Шидао горько засмеялся и сказал: "Как и ты, на него напал кто-то с парой ударов".

"Что! Старший Хуанг, ты... ты не хочешь меня напугать, я трус!" Ци Тай смотрел на пару
глазных яблок, изумляясь в них до тех пор, пока не достиг безошибочного состояния.

Хуан Сидао сразу же яростно посмотрел на него и сказал яростным голосом: "Сукин сын! Если
я хочу напугать тебя, я должен отказаться от своего старого лица? То, что вы сказали раньше,
вовсе не плохо, этот человек действительно бесподобный эксперт!".

Хуан Шидао говорил до этого момента, это было бы слишком необычно для Ци Тай, чтобы до
сих пор сомневаться.

"Небеса действительно слепы, как может эксперт такого уровня быть Чангвеном? Это
возмутительно! Старший Хуанг, с этим человеком, защищающим Чанвен, мы все еще можем
преуспеть в этой миссии?" Гун Чжицзяо полностью потеряла уверенность в себе, ее голос был
глубоким и встревоженным.

Хуан Шидао вздохнул и сказал: "Абсолютно невозможно! Немедленно прекратите эту миссию и
приведите сюда всех наших людей. Избегайте прямого контакта с этим человеком, чтобы
избежать потерь. Несмотря ни на что, Changwen возвращается в Город Империи Войны,
давайте найдем еще один шанс в Городе Империи Войны! Когда придет время, если это



действительно невозможно, мы попросим этих лучших людей сделать это!"

Гун Чжицзяо плотно запер пару бровей и тихо сказал: "Если эти немногие предпримут меры,
будет действительно легко убить Чан Вэня, но разве это не было бы подозрительно
использовать кувалду, чтобы убить курицу, в дополнение к появлению, что мы слишком
некомпетентны ...".

Хуан Шидао неоднократно качал головой: "Чжицзяо, где в это время забота о лице? Давайте
просто разделимся и вернем наших людей! Иначе они умрут только против этого молодого
человека!"

Когда Хуан Сидао сказал это, толпа сразу же занервничала и поспешно разделилась.

"Странно"! Чтобы убить меня, Общество защиты драконов на этот раз послало большое
количество своих людей, и их убийцы были повсюду, но как получилось, что никто из них не
исчез сейчас?"

Чан Вэнь следовал за Ван Донгом до конца.

Это было похоже на неторопливую прогулку, прогулку по дикой природе, это было настолько
просто и комфортно, что оно не сталкивалось ни с какой опасностью. По сравнению с
ситуацией, в которой Чан Вэнь находился до встречи с Ван Донгом, это была просто небесная и
подземная ситуация.

Ван Донг посмотрел на него и слегка засмеялся: "Ты что, скучаешь по этим убийцам?"

"Я... "Эвервин как раз собиралась сказать: "Меня тошнит по голове, я скучаю по ним? Но слова
вот-вот должны были покинуть его рот, но он внезапно снова сделал паузу. Не говори, он
действительно немного скучал по этим убийцам. Если бы они появились сейчас, было бы
неплохо использовать руку Вандонга, чтобы убить еще несколько из них, и это принесло бы ему
некоторое облегчение.

"Ты не думаешь об этих убийцах, ты пытаешься использовать меня как пистолет, чтобы
позаботиться о еще нескольких врагах для тебя." Подобно тому, как Чан Вэнь накуривался на
YY в своем сердце, холодный фырканье от Ван Донга звучало как гром в его ушах и взорвало
его прямо. Пять потеряли три дао.

Холодный пот на лбу спустился в то время, глядя на глаза Вандонга, это было похоже на
короля ада, пронизывающий страх, и его сердце продолжало бормотать. Этот предок умеет
читать мысли? Как ты можешь так точно угадывать мысли людей?

"О..." Эвримен поспешил выпустить пару сухих смехов и сказал лестным тоном: "Как я могу?
Даже если бы у Чан Моу было тысяча и десять тысяч кишок, он бы не осмелился подсчитать
молодого хозяина тебя ах!"

Вандонг посмотрел на него и сказал: "Рад это слышать! Если ты будешь играть со мной в
трюки, я заставлю тебя пожалеть о том, что родился в этом мире".

"Да, да, да! Слова молодого воина, Эвервин помнит их наизусть!"

"ХОРОШО! Прекратите воображать себе вещи и ведите за собой! Эти убийцы появятся или нет,
со мной ты в безопасности!"



"Мммммммм!" Everwyn кивнула несколько раз подряд, пара коротких ног, провоцируя еще
легче.

........

"Как это случилось?" Глядя на лежащих на земле подчиненных, одна пара бровей Хуан Шидао
была борозжена прямо вверх и не могла быть подтянута.

Симпатичное лицо Гун Чжицзяо было белым: "Когда мы их нашли, они все были в нокауте".

Хуан Сидао наклонился и несколько раз помахал пальцем одному из них, только потом этот
человек Шэньиня и медленно раскрылся. Глаза приподняты, возвращается в сознание. Когда
он ясно увидел, что перед ним стоит Хуан Шидао, его лицо сразу же почувствовало сильное
чувство шока, и он оглянулся назад, наа... Спросил: "Господин Хуан, я... зачем я здесь?"

Хуан Шидао покачал головой и спросил: "Кто тебя вырубил?".

Человек очень старался вспомнить, прежде чем сказать: "Я не знаю, нам было приказано
таиться там, и было трудно ждать Changwen. Я как раз собирался бежать и схватить его, когда
вдруг подул порыв ветра, и следующее, что я помню, что мы потеряли сознание и ничего не
знали".

"Порыв ветра"? Это яд?" Гун Чжицзяо спросил.

Хуан Шидао покачал головой: "Они были замечены истинными ци в воздухе, они никогда не
были отравлены. Думаю, я понимаю, все это, должно быть, опять дело рук этого молодого
человека!"

"Молодой человек"? Оххххх, я вспомнил, действительно был лишний молодой человек на
стороне Эвервина, но молодой человек даже не заметил нас, тем более. Как он мог вырубить
нас без единого выстрела?"

"Не нашёл тебя? Ты такой наивный! Культивирование этого молодого человека вне
воображения. С этим маленьким Дао, если вы, ребята, не спрячетесь в девяти небесах и девяти
землях, вы ничего не сможете с ним сделать. И слова просто бессмысленны".

"Я не ожидал, что этот парень будет таким ужасным!" кастрация (в качестве телесного
наказания)

Цзяо не мог не нарисовать глоток холодного воздуха и выглядел испуганным.

Хуан Шидао на минуту задумался и сказал: "Я не думаю, что нужно слишком нервничать.
Культивирование этого молодого человека высоко, но его укол не вредоносен. По крайней
мере, пока все еще живы".

"Слова старшего брата Хуанга напоминают мне об этом. Кстати говоря, именно этот молодой
человек спас мне жизнь. И когда я слушал его разговор с Чангвеном, он, похоже, тоже не знал
Чангвена". Ци Тай поспешил сказать.

Хуан Шидао дал пощечину бедру и с огорчением сказал: "Похоже, мы были заняты им, и он
остался жив. Сторона Эвервина ушла. Он не был с Эвервином, когда я встретила его, но я не
послушала его объяснений и решила, что он - Эвервин. Когти и зубы, вот как мы пересекались.
Безрассудно, действительно безрассудно!"



"Старший Хуанг, тебе не нужно чувствовать угрызения совести". Так как это было
недоразумение, просто подождите до следующего раза, когда вы его увидите, и все
прояснится". Подошел Гун Чжицзяо и с утешением сказал Хуан Шидао.

Хуан Шидао вздохнул и был полон беспомощности: "Боюсь, что это все, что есть!"

........

"Вот оно!" Когда в поле зрения Ван Дона появилась довольно величественная городская
крепость, Чан Вэнь вдруг громко закричал, его голос был наполнен волнением и трепетом! .

Ван Донг повернулся и увидел, что Чан Вэнь похож на путешественника, который в этот
момент вновь ступил на родину. Это было вроде как, волнение от возвращения домой!

"Молодой господин Ван, смотрите, впереди Храбрый Город!" Придя к династии Железной
войны, Ван Донг, естественно, не воспользовался бы личностью Сюй Яотиань. Первоначально,
его личность Ван Донга также была чувствительна в эпоху Железной войны, но в конце концов,
Ван Донг был "мертвым человеком" и уже умер. Больше года, я уверен, что в Железной войне
больше не будет никого, кто помнил бы его.

Ван Донг прошел через несколько городов, но лишь немногие из них были такими же яркими,
как и Храбрый город. Это можно было видеть по лицам людей на протяжении всего пути.

На лицах людей другой Железной Династии всегда была неизгладимая печаль, глядя, сердце
было необычайно тяжелым, но взгляд на лицах людей Храброго Города становился гораздо
более расслабленным и счастливым, достаточно, чтобы показать, что они по-настоящему
наслаждаются жизнью!

Зайдя в город Йонгву, Ван Дон даже увидел богатство города. Улицы были оживлены
пешеходами, не говоря уже о различных магазинах по обеим сторонам улицы, с большим
количеством товаров, ослепительных в разнообразии, казалось бы.

Различные крики снизу вверх и вниз, делали всю улицу переполненной, своего рода живой и
процветающей.

Когда Чан Вэнь шел по улице, глядя влево и вправо, его лицо было наполнено облегчением и
радостью, как будто все это делал он.

"Молодой господин Ван, как дела, наш Храбрый город неплох, да?"

Чан Вэнь не увлекался восхищением в одиночку, и продолжал представлять то и другое для
Ван Дона, этот взгляд, как будто он - семейное сокровище.

Это заставило Ван Донга задуматься в глубине души, Хуан Шидао сказал, что Чан Вэнь был
бедствием для страны и народа, был ли он таким бедствием для страны и народа?

"Лорд Эвримен!?" Ван Донг, по объяснению Чан Вэня, также интересовался стилем города
Йонгву, и был погружен в него, когда голос полон сюрпризов, the Он внезапно зазвонил перед
ним.

Ван Донг посмотрел вверх и увидел длинноволосого писца, с взволнованным лицом,
смотрящего прямо на Чан Вэня.



Прежде чем Ван Донг смог вернуться к своим чувствам, давно одетый переписчик на самом
деле прибыл прямо на глазах у Чан Вэня и глубоко поклонился.......

(Конец главы)
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